






























































































































































































































TÂRGU JIU 

193; 338; li 237; 355-356; III 52; 55; 
101 ; 119-120; 259; IV 161 -162; 176; 
V 73; 78; V 46; 
protectie V 154; VI 36 ; 63; 101 ; 117; 
119; 128-129; 158; VIII 
167-169; 179-184. 
Statui. amplasare VIII 118-126. 
Biserica Sf. Voievozi 111 202. 
Casa V 177. VI 10. 

TÂRGU Biblioteca Teleki . zona protectie VI 
147. 
Casa Teleki medie I 
324; V 169; VI 72. 
Casa Tolnay, str. Bolyai nr. 12 I 158. 
Casa Toldolagi V 87. 
Cetatea III 237; 244; 
IV 72; 159; VI 104; VII 21 ; 75. 
Biserica (din cetate) IV 65-
66; 159; V87. 

VII 313. 
Palatul Cultural I 313 ; 323 ; 

VI 23. 
TÂRGU Cetatea 1298; 183; li 215; 

VIII 5-6; 48; 224; VIII 43; 96; 251 -252; 
267. 

TÂRGU OCNA 

TISMANA 

TITIRECIU 
TOARCLA 
TUFA COSTINEi 
TULCEA 

TUNARI 

TURDA 

Sinagoga III 36 ; 104-105. 
Spitalul III 246. 

(unde a III 
246. 
Biserica Buna Vestire - I 
132; 136; 174 ; 176v ; 258; 

III 58. 
Biserica VI 350. 
Ruinele VIII 4 . 

I 307; li 55-56; 114; 175; 
183; 192; 374; III 43; 138; 184; 191; 
222; IV 189; 263; V 19; VI 119; 143; 
157-158. 

III 234; 236; 239; IV 
156; V 7; 23; VI 185-190; 240-241 . 
Biserica I 173; 176. 
Biserica 11 9-1 O. 
Biserica V 49. 
Biserica 11 315. 
Bazarul Sub Coloane VI 9. 
Biserica Sf. Nicolae III 163. 
Biserica , li 164. 
Biserica 188-199; 225. 
Biserica Tuirda Veche IV 
233; V 14. 
Cetatea 11.192; zona protectie V 72-73. 

TURNU VIII 27. 
TURNU SEVERIN Castrul Drobeta VIII 57-59. 

Termele romane . clasare li 159. 

III 244 . 
Biserica , 111270; IV 87-
88. 

u 
UDA Vezi 
UIOARA Biserica Ocna VI 

349. 
Castelul Teleki , zona de li 

- 162; 164. 
DE CAMPIE Biserica de lemn. demolare I 244. 

Casa Bellu li 312; 390; III 125; 195; 
IV 270; VIII 31 . 
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URLUENI Biserica Adormirea maicii Domnului 
III 63 ; VI 104. 
Biserica, li 11 ; 194; III 190. 

V 

Casele VIII 3. 
VADUL Biserica Buna Vestire 11 239. 
VALCHID Biserica IV 149. 
VALEADANULUI Biserica VI 116. 
VALEA MARE Biserica de lemn V 115. 

Biserica de lemn IV 204. 
DE MUNTE Casa Iorga III 212. 

Biserica III 121 -122; III 
240. 

(Olt) Biserica li 296-197. 
Biserica VI 133. 

VARCIOROG Biserica de lemn IV 95. 
VIDA CAROJANCA Biserica III 140. 

IV 111 . 
VIFORATA 11350; VI 46; 70; 97 ; 123; 

129. 
VÂLCELE Biserica de lemn , clasare III 92. 
VINGARD Biserica li 49-50 ; 59 ; 

230. 
(Teleorman) Biserica VI 7. 

VOEVODENll MARI Biserica I 143; 147V-149V. 
Biserica , VI 174-175; 323; 

367; VII 45-46; 64; 135-136; 
140; 156-158; 175; 251 ; 190. 

VORUMLOC Biserica V 199. 

ZAGAVIA 

ZAMFIRA 

z 
Schitul, clasare li 144. 
Imobil. str. 30 Decembrie nr. 2111116. 

VI 46; 97-98. 
Biserica VI 5. 
Biserica, clasare III 59 . 

ARHITECTURA Problema ei V 
192. 

BISERICI DE LEMN Mutarea lor. Principii III 293; VI 19 
Principii de restaurare VI 341 
Starea lor în Transilvania IV 149; 198 

CIMITIRE I 167 
COMISIA DE AVIZARE Componenta ei IV 169; VII 108. 

Suprapuneri cu Comisia de la 
Academie VI 84. 

COMUNA LUI TRAIAN VI 380-382. 
LEGEA MONUMENTELOR ISTORICE I 233; VI 369-379; 

VII 100. 
MONUMENTE ISTORICE Folosinta lor III 290 

pe categorii. Criterii li 16; 
VII 323; VIII 7-11. 
lnscriptii marcând restaurarea V 105. 
Inventarul monumentelor istorice. 

vechi III 309; IV 6-7 . 
Inventarierea monumentelor istorice 
VII 29-30; 32 ; 35-37. 
Lista monumentelor istorice I 58; 76 ; 
78· 86· 92· 97· 1 oo· 102-103· 105-
108· 114 1'rn 159'· 160 v· 164· 169 
172; 256; lista li i 128; 135; 
V 141 ; VI 303; 337-330. 
Liste ale monumentelor istorice , 
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împărţite pe categorii , li 29-30; 36-
37· 41 -42· 52-53· 74 · 76-77• 80-81 • 
as; 9o ; 93-95; 1'13; '152-154; 150; 
170-171; 240-241 ; 281 ; 285; 334 ; 
363; 366-368; 372; III 22-23; 47-48; 
58-59· 63-64 · 95· 107-1 oa· 242· 273· 
IV 10El-107;V 14'1 . . . 
Măsuri P.C.1. la monumentele istorice, 
lngnifugarea 11174; IV 110. 

PICTURA LA MONUMENTELE ISTORICE, li 364. 
- problema pictorilor autorizaţi IV 51 
- protejarea picturilor in Cehoslovacia 
V 105 
- protejare fresce (Veronel) VI 17 4-175 
- extrageri frescă VI 367; VII 56-57; 
93-96; 
- conservare frescă VII 98-99. 

MONUMENTELE ISTORICE în zona lucrărilor de 
hidroameliorare a Oltului Vil 26; 34-37 . 

MONUMENTE ISTORICE in zona U.H.E. 
Porţile de Fier VI I 305-309; VI 11 133-
134; 130-141 ; 187-188;193-194. 

NORMATIVE pentru proiectare şi execuţie la 
monumentele istorice I 180, 182; 213; 
244; 253; 327; 329; 331; 333;335; li 
4; 66 ; 97-99; 101-102; 119;111 92. 

NORMATIVE pentru cercetări arheologice I 204; 
206. 

PRINCIPII DE RESTAURARE III 46 ; folosirea de 
înlocuitori VI 292. 

RELAŢII CU STRĂINĂTATEA -
Cehoslovacia V 105 
Colaborare balcanică in problema 
monumente/or VI 30 
Congresul internaţional al arhitecţilor 
şi tehnicienilor specialişti în 
monumente istorice de la Paris V 
29-34·50 
C~rsu'ri UNESCO IV 222 
Polonia IV 24-25 

SISTEMATIZĂRI CENTRE ISTORICE 
Alba Julia . Cetatea VIII 250; 254-256. 
Palatul romanilor VII 119. 
Braşov. Centrul VIII 29-31 ; 176-177; 
182 
Str.Pav/ov, parcelare li 405; III 43 
Bucureşti , Piaţa Bălcescu IV 174. 
Zona Ghica-Tei Plumbuita IV 232 
Calea Victoriei VIII 249; 253. 
Cluj. Centrul VI 84 152 
Str. 23 August VI 152 
Focşani VIII 220-221 
laşi 111 261 ; Cuartalul Anastase Panu 
V 192 
Sebeş Alba Centru VII 211 
Cetate VII 210 
Timişoara Cartieru/ sud-est V 196 
Târgovişte V 55; Vil 310-313. 

ZONE DE PROTECŢIE 
Probleme generale li 7. VI 54. 
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V aţa ştiinţifică 

SALONUL INTERNAŢIONAL AL PATRIMONIULUI - CONSERVARE, RESTAURARE, RECONSTITUIRE, 
Paris 6-9 Aprilie 1995 

Sub auspiciile ICOMOS lnter­
national, Departamentului 
Patrimoniul Cultural UNESCO, 
Ministerului Cu lturii şi Francofoniei. 
Ministerului Educa\iei Na\ionale şi 
Consiliului Europei, între 6-9 aprilie 
1995 s-a organizat cea de-a cincea 
edi\ie a Salonului Internaţional al 
Patrimoniului. 

Găzduit în cea mai nouă aripă a 
Luvrului - Carrousel. această 
manifestare a reunit pe toţi cei care 
contribuie la conservarea, 
restaurarea şi cunoaşterea 
patrimoniului imobil. reprezentând 
1nstitu\ii responsabile de 
conservarea monumentelor . un 
număr important de restauratori şi 
antreprenori particulari . Standurile 
Salonului au oferit cu generozitate 
materiale informative şi 
documentare (Standul ICOMOS), 
prospecte şi demonstraţii video sau 
foto privind tehnici şi practici de 
restaurare a pietrei , vitraliilor, a 
diferitelor obiecte de artă, şi chiar 
materiale de construcţie. produse 
artizanale după "reţete" tradiţionale . 

Vizitat de un public foarte 
numeros , dornic să cunoască 
a mănunte privind specificitatea 
meseriilor artistice şi a metodelor de 
restaurare a monumentelor, Salonul 
a constituit un excelent prilej de 
întâlnire a restauratorilor, nu numai 
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cu reprezentanţi ai unor instituţii 
publice, administrative şi culturale, 
ci şi cu marele public . 

Eficienţa Salonului a fost sporită 
prin : organizarea unor mese rotunde 
în jurul temei "Salvarea şi 
valorificarea patrimoniului", acţiuni 
educative. culturale şi turistice . Ziua 
destinată celor tineri , Atelierul 
pedagogic şi a colocviilor: 
"Patrimoniul şi marile distrugeri de­
terminate de conflictele armate şi 
catastrofele naturale" şi "Formarea 
meseriilor de artă şi conservarea -
restaurarea" . 

lnterven\iile participanţilor la 
primul colocviu s-a u concentrat 
asupra următoarelor probleme : 

"Există o organizaţie pe plan 
naţional şi local ce poate salva 
patrimoniul , de marile catastrofe ? 

Care sunt măsurile interna­
ţionale în favoarea patrimoniului şi 
cum se aplică âcestea în caz de 
conflicte armate sau catastrofe natu­
rale ?" 

Cadrul juridic al problemelor a 
fost prezentat de Etienne Clement, 
Diviziunea patrimoniu fizic UNESCO. 
iar prezentarea generală a aparţinut 
dlui Jean Louis Luxen . sec retar 
gene-ral ICOMOS lnternational , Dl. 
Christian Dupavillon. director al 
Patrimonului în Ministerul Culturii 
constata că atât crizele armate cât 

şi cele politice interne fac aproape 
imposibilă intervenţia organismelor 
internaţionale şi chiar a celor 
naţionale , în plus mijloacele materiale 
interne nu mai pot fi disponibilizaţe 
pentru salvarea monumentelor. ln 
caz de conflicte armate , adesea 
monumentele devin ţinta unor atacuri 
tocmai pentru că sunt expresia spe­
cifică a civilizaţiei unui popor. Alteori , 
un patrimoniu de valoare mondială 
nu mai reprezintă interes pentru 
actuala populaţie a zonei întrucât nu 
se înscrie în propria tradiţie religioasă 
şi culturală . 

În partea a doua a colocviului 
au fost prezentate studii de caz şi s­
a analizat activitatea şi eficienta unor 
asocialii benevole "Patrimoine sans 
frontiers" , "Europa nost ra" în 
sensibilizarea marelui public şi a 
tinerilor (Jeunesse et Patrimoine) 

Publicul larg a participat mai 
puţin la dezbaterile colocviilor, dar 
înaltul patronaj ICOMOS şi nivelul 
profesional şi c hiar ştiintific al 
materialelor informative şi 
promoţionale au situat acest 
eveniment nu numai sub semnul 
preocupării pentru păstrarea 
patrimoniului cultural ci şi sub semnul 
unei responsabilită\i comune a 
specialiştilor şi a marelui public faţă 
de moştenirea culturală a trecutului 

CORI NA POPA 
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SlJRSURILE UNIVERSITĂŢII DE VARĂ PENTRU MONUMENTE ISTORICE, EGER, UNGARIA 

Aflate la a 25-a ediţie , cursurile 
organizate de către Comisia 
Naţională Ungară pentru Protecţia 
Monumentelor Istorice şi Asociaţia 
Bugat Pal din Eger au avut ca 
tematică "Cetăţi şi fortificaţii" . 

Organizate anual , cursurile 
acestei Universităţi au abordat 
diferite aspecte privind teoria şi 
practica protecţiei şi reabilitării 
monumentelor - de la monumente şi 
centre istorice până la protecţia 
monumentelor populare ; stiluri şi 
perioade; problematici şi metodologii 
specifice noi. 

Organizatorii au urmărit 
informarea participanţilor la cursuri 
asupra problematicii specifice şi 
găsirea unor răspunsuri pentru cei 
care cercetează , restaurează sau 
utilizează monumentele istorice. 

În decursul anilor, cursurile au 
fost frecventate de participanţi din 
diferite ţări , direct implicaţi sau cu 
afinităţi pentru acest domeniu de 
activitate. 

Lectorii au fost specialişti de 
seamă din ţară şi din străinătate . 

Cursurile Universităţii de vară 
din 1995 au abordat o categorie de 
monumente istorice , pe cât de 
spectaculoase pe atât de dificile 
datorită vechimii , dimensiunilor, 
complexităţii şi a căror consolidare , 
conservare şi punere în valoare 
ridică serioase probleme de ordin 
tehnic , financiar şi managerial. 

Structura cursurilor a urmărit 
informarea auditoriului asupra 
problemelor specifice domeniului 
abordat în 1995, cu exemplificări şi 
discuţii pe baza unor cercetări , 
restaurări , revitalizări recent 
efectuate , atât în Ungaria , cât şi în 
ţările de unde proveneau lectorii . 
Expunerile au fost dublate de discuţii 
purtate la faţa locului: cetăţi , castele , 
fortificaţii aflate în zonă (nord-estul 
Ungariei) . 

Organizatorii s-au străduit pe de 
o parte să asigure un înalt nivel 
profesional şi ştiinţific şi pe de altă 
parte să imprime manifestărilor un 
caracter festiv. 

Astfel a fost asigurat cadrul 
ambiental adecvat tematicii: castelul 
de la Motte din Noszvaj , un ansamblu 
de arhitec,11ră ba~ocă extins şi dotat 
modern 

Caracterul festiv, a fost conferit 
prin part ic iparea dr. Ferenc Baja , 
ministrul protecţiei mediului şi 

dezvoltării teritoriului ; arh . Andraş 
Roman , preşedintele ICOMOS 
Ungaria şi vicepreşedinte al 
ICOMOS ; arh . Tamas Feredy, 
preşedintele Comisiei Naţionale 
Ungare pentru Protecţia 
Monumentelor Istorice şi , prin 
primirea cursanţilor într-un cadru 
adecyat la Primăria din Eger. 

ln incinta Comisiei Naţionale 
Ungare a fost amenajată o expoziţie 
(cu caracter itinerant şi care fusese 
prezentată în mai multe capitale 
europene) destinată castelelor ungare 
din secolele XII-XIX- planuri , fotografii, 
machete ale unor monumente 
cons~rvate şi reabilitate. 

ln toată perioada (având 
experienţa celor 24 ediţii anterioare) 
organizatorii au fost preocupaţi de 
buna reuşită a acţiunii , pentru ca 
oaspeţii străini să plece cu cele mai 
bune impresii asupra nivelului 
cursului , seriozităţii şi ospitalităţii 
gazdelor. 

La cursurile care s-au 
desfăşurat între 3 şi 11 iulie 1995, 
au participat cca 80 de persoane din 
ţara gazdă , România, Italia, Slovacia , 
Finlanda, Slovenia , Croaţia , Ucraina , 
Germania şi Austria . 

Din România (cu cei mai mulţi 
participanţi după ţara gazdă) au 
participat şi specialişti ai Centrului 
de Proiectare pentru Patrimoniul Cul­
tural Naţional: arh . Sanda Ignat, arh. 
Jozsef Kovacs, ing. Ana Maria Biro , 
ing. George Păunescu , arh. Marina 
Iliescu şi arh . Liviu Brătuleanu; ultimii 
doi au ţinut câte o comunicare despre 
reşedinţele fortificate din 
Transilvania , respectiv din Ţara 
Românească, Apreciem ca oportune 
aceste intervenţii deoarece, trebuie 
să recunoaştem, informaţiile despre 
România sunt (chiar la nivelul unor 
persoane care activează în 
domeniu}, deosebit de restrânse şi 
unilaterale. Această apreciere a fost 
confirmată de interesul stârnit 
auditoriului de monumentele de 
arhitectură civilă (rezidenţiale) , 
prezentate de cei doi arhitecţi români 
şi de existenţa cărora luaseră 
cunoştinţă în acel moment. 

După cum am amintit anterior, 
prelegerile şi discuţiile privind 
aspectele ştiinţifice , tehnice şi prac­
tice au fost continuate prin 
cunoaşterea nemijlocită a unor 
monumente asupra cărora se 
iniţiaseră în ultimii ani lucrări de 

conservare şi punere în valoare ; 
castelele de la Sarospatak, 
Szerenes, Kisnana; cetăţile Eger, 
Salgo , Fulek (Filakvo-Slovacia) , 
Diasgyor (şi în afara programului 
Visogrâd). 

Trecem peste aspectele ridicate 
de consolidare , conservare şi 
restaurare - în general întâlnite ca 
problematică şi în România şi cam 
de aceeaşi anvergură , funcţie de 
evoluţia conceptuală şi tehnică din 
ultimul secol. Am remarcat, (aceasta 
pornind de la condiţiile geo-climatice 
diferite din România) , o mai mică 
atenţie acordată măsurilor 
antiseismice la faza de proiectare, 
execuţ i e , postutilizare, în ţările 
celorlaltor participanţi la cursurtte de 
Eger. 

Ne vom opri , asupra unui as­
pect, care în ultimii ani începe să fie 
din ce în ce mai serios abordat de 
către factorii de decizie , specialiştii , 
utilizatorii patrimoniului construit: 
conceptul privind postutilizarea şi 
conservarea integrată a fondului 
construit în valoare de patrimoniu . 

Un bun exemplu considerăm a 
fi chiar sediul ales pentru 
desfăşurarea cursurilor Universităţii 
de vară pentru monumente istorice: 
un castel baroc din a doua jumătate 
a secolului al XVIII-iea (1774-1785) . 
Castelul propriu -zis , anexele 
acestuia, parcul , au fost conservate 
fiind vizitabile şi locuibile . dar pentru 
o bună desfăşurare a unor activităţi 
culturale compatibile monumentului 
şi sitului au fost făcute extinderi 
adaptate cerinţelor moderne. Astfel 
castelul din Noszvay nu este o 
simplă piesă de muzeu , ci o instituţie 
publi-că în care se desfăşoară 
aproape în tot cursul anului diverse 
activităţi : cursuri , expoziţii , 
simpozioane. concerte . loc de 
recreare folosind calităţile 
ambientului şi confortul modern , 
creat pentru punerea în valoare a 
monumentului istoric . 

Un alt caz , din categoria 
obiectivelor aflate în programul de 
vizitare a fost castelul de la 
Szecrencs ( 1558- 1643) , castel 
renascentist ale cărui clădiri anexe 
amenajate pe latura sudică a liniei 
de fortificaţii au fost reamenajate cu 
destinaţie hotelieră . 

Păstrând structura originară. 
anexele au fost reamenajate într-o 
arhitectură modernă-funcţiuni , 
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finisaje, mobiliere , dotări , astfel încât 
ansamblul reprezintă o bună 
exemplificare de reabilitare şi de 
punere în valoare a unui ansamblu 
rezidenţial fortificat. 

Nu putem încheia aprecierile 
privind posibilităţile de revitalizare şi 
de punere în valoare a unui monu­
ment istoric care şi-a pierdut 
utilizarea iniţială , fără a aminti 
ansamblul de arhitectură de la 
Sârospotak. 

Având ca nucleu un castel pe 
plan patrulater, încununat de un 
donjon , sistemul de fortificaţii ocupă 
câteva zeci de mii de mp, castelul 

ZIUA "PORŢILOR DESCHISE" -
SEPTEMBRIE 1995 
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împreună cu amenajările defensive 
şi construcţiile anexe cuprinde o 
succesiune de stiluri istorice de la 
renaştere până la amenajări de 
factură romantică-istoricistă (1534-
1542_ şi 1825). • 

ln acest cadru arhitectural 
constituit în mai multe sute de ani, în 
ultimele decenii au fost construite 
clădiri noi , inserţii moderne, unele 
precum cele realizate de arh. lmre 
Mokovocz purtând amprenta unor 
curente de avangardă (arhitectură 
organică) . Este un exemplu în acest 
caz de conservare a cadrului istoric 
construit şi de implant al unei noi 

Începând din 1990, România 
s-a alăturat ţărilor care , sub 
auspiciile Consiliului Europei , îşi 
sărbătoresc patrimoniul arhitectural 
şi arheologic, stabilind o punte între 
trecut, prezent şi viitor. 

Concepută în această idee, sub 
deviza "un viitor pentru patrimoniul 
nostru", manifestarea din acest an 
a fost găzduită de Palatul Mogoşoaia 

ctitorie a lui Constantin 
Brâncoveanu - ce păstrează marca 
marelui arhitect G.M.Cantacuzino, a 
cărui restaurare a dat Palatului 
actuala înfăţişare . 

Importanţa acestei manifestări 
se datorează şi posibilităţii pe care o 
oferă publicului românesc - ţinut 
atâţia ani departe de valorile autentice 
ale culturii şi civilizaţiei noastre - de 
a avea acces gratuit în monumente 
istorice de cea mai mare importanţă 
şi de a participa la manifestări 
culturale de ţinută . 

Expoziţia "Sinteză românească" 
prezintă în sălile palatului 

arhitecturi (e drept de foarte bună 
calitate) care departe de a degrada 
un sit istoric , îl îmbogăţeşte la nivelul 
ambientului, al dotărilor şi al creşterii 
confortului urban, Este un exemplu de 
integrare a unui monument istoric care 
şi-a pierdut de mult funcţiunea (utilitatea 
iniţială) într-un cadru urban valoros. 

Confruntarea cu probleme 
similare a ţărilor vecine, situate deci 
într-un context geo-politic asemă­
'nător României nu poate fi decât 
benefică , putând fi o verificare a unor 
concepţii proprii aplicabile cond iţiilor 

specifice nouă . 
arh . LIVIU BRĂTULEANU 

brâncovenesc, colecţia Liana şi Dan 
Nasta, colecţie de artă medievală de 
o valoare inestimabilă , cuprinzând 
preţioase covoare, piese de mobilier 
şi tablouri . 

Notăm prezenţa d-lor Viorel 
Mărginean - ministrul Culturii , 
Cristian Moisescu - directorul 
Direcţiei Generale a Patrimoniului 
Cultural din Ministerul Culturii . Dan 
Nasta şi a d-nei Doina Mândru , 
reprezentanta Muzeului de Artă , 
care şi-au exprimat gândurile şi 
legătura cu această manifestare, 
precum şi a unor personalităţi ale 
culturii şi artei româneşti cunoscute 
pentru activitatea lor în salvarea şi 
recunoaşterea valorilor patrimoniului 
nostru cultural . Manifestarea din 
acest an de la Palatul Mogoşoaia 
atrage încă o dată atenţia asupra 
valorii şi importanţei pe care 
patrimoniul nostru le are în cadrul 
civilizaţiei europene . 

arh . CRISTINA IONESCU 
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SIMPOZION ROMÂNO-GERMAN, 3-5 noiembrie 1995, Sibiu 

Între 3-5 noiembrie 1995, a avut 
loc la Sibiu simpozionul româno­
german Conexiuni culturale . Arta 
transi l vană în contextul artei 
europene", organizat de Muzeul 
Brukenthal în colaborare cu Consiliu l 
Cultural Săsesc din Gundelsheiml 
Neckar. 

Lucrările au avut loc pe trei 
secţiuni: 

Secţiunea I - Inventarierea 
patrimoniului cultural. 

Moderatori : prof.dr. Corina 
Popa, dr. Christoph Machat. dr. 
Marius Porumb 

Secţiunea a li-a - Conservarea 
şi restaurarea patrimoniului. 

Moderatori: dr . Alexandru 
Avram, dr. Hermann Fabini, dr. Ioan 
Opriş 

Secţiunea a III-a - Istoria artei . 
Moderatori: dr. Viorica Guy 

Marica, Amelia Pavel 
În timp ce secţiunea I a 

prezentat în exclusivitate rezultatele 
proiectului de inventariere a 
localităţilor din zona de colonizare 
săsească, secţiunea a li-a, pe lângă 
aspecte legate de acelaşi proiect 
(metodologii, problematica releveelor 
de biserici - de exemplu, Rodbav, 
Hărman, Hosman), a cuprins şi lucrări 
privind preocupările de evidenţă şi 
protecţie a monumentelor din 
Transilvania în trecut şi astăzi , ca şi 
probleme legate de cercetări 
etnografice, reglementări de 
construcţii în trecut etc. 

Secţiunea a III-a a avut lucrările 
cele mai diverse, întinzându-se din 
punct de vedere cronologic din 
secolul XI (Suzana Heitel - Noi date 
referitoare la fostele mănăstiri şi 
biserici de la Cenad din secolele XI­
X/I/) până în secolul XX (Amelia 
Pavel - Figura umană În arta 
germanilor din România În secolele 
XIX-XX şi arta europeană. Tendinfe, 

caractere simptome), iar în spaţiu 
din Ţara Românească (Tereza 
Sinigalia - Elemente transilvănene În 
ornamentica brâncoveneasca) până 
în Slovacia (Cristian Brăcăcescu -
Biserici ale coloniştilor germani În 
Slovşcia) . 

ln cadrul deschiderii oficiale , 
care a avut loc sâmbătă 4 noiembrie, 
au rostit cuvinte de salut dl. Matthias 
Buth din partea guvernului federal 
german. ca şi reprezentanţi ai 
prefecturii judeţului Sibiu , ai 
Ministerului Culturii din România , ai 
Inspectoratului pentru Cultură Sibiu , 
ai Forumului Democrat al Germanilor 
din România etc„ iar în plen domnii 
dr. Marius Porumb şi dr. Christoph 
Machat au susţinut lucrările 
Conservarea patrimoniului prin 
preluare şi revitalizare, respectiv 
Rezultatele programului de 
inventariere a patrimoniului cultural 
din zonele de locuire germană din 
România. 

În cadrul şedinţei în plen au fost 
lansate volumele Denkmăler in 
Rumănien, Monuments en 
Roumanie , prezentând propunerile 
româneşti pentru lista Patrimoniului 
Mondial (ediţie publicată în seria de 
"Caiete" ale Comitetului Naţional 
German ICOMOS) şi Denkmaltopo­
graphie Siebenbiirgen, Kreis 
Kronstadt, Topografia monumentelor 
din Transilvania, jude/ul Braşov, 3,3 
cuprinzând rezultatele inventarierii 
clădirilor cu valoare de monument 
din 1 O localităţi din cele 241 care au 
făcut obiectul proiectului comun 
româno-german de inventariere a 
monumen-telor din zona de 
colonizare săsească . 

În ziua de 5 noiembrie a avut 
loc o excursie documentară pe 
traseul Cristian , Sibiel , Câinie, Sebeş . 

AD RI ANA STROE 
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ATELIERUL EUROPEAN "PATRIMONIUL ARHITECTURAL ÎN ZONE SEISMICE" 

În perioada 10-12 noiembrie 
1995, sub auspiciile Ministerului 
Culturii din România şi a Consiliului 
Europei, s-a desfăşurat la Bucureşti, 
Atelierul European "Patrimoniul 
arhitectural în zone seismice" . 

Organizatorul acestei manifestări 
ştiinţifice a fost Direcţia Monumentelor 
Istorice, sponsori fiind firmele Aedificia 
Carpaţi S.A. şi Ghiulbenghian-Con­
struct, din Bucureşti. 

De notat participarea a 
numeroase persoane din partea 
executivului, ingineri constructori, 
arhitecţi , specialişti în fizica 
pământului , antreprenori, membri ai 
Comisiei Naţionale a Monumentelor 
Istorice, precum şi reprezentanţi ai 
Consiliului Europei . 

Atelierul european şi-a dovedit 
actualitatea : oportunitatea unei 
asemeni manifestări ştiinţifice 
rezidă din : 

- necesitatea analizării drumului 
parcurs în domeniul consolidării 
patrimoniului arhitectural de către 
specialiştii români 

- necesitatea confruntării 
opiniilor privind modalitatea de 
abordare teoretică şi aplicativă 

- necesitatea raportării la 
conceptele şi reglementările 
internaţionale precum şi la practica 
colegilor specialişti din alte ţări. 

O asemenea tematică răspunde 
unor necesităţi stringente , deoarece 
în întreaga sa evoluţie istorică 
arhitectura românească s-a 
dezvoltat sub semnul unor 
permanente mişcări telurice - avem 
în vedere zecile de seisme 
înregistrate în ultimele secole în 
Principatele române . Deşi aflaţi într­
e zonă în care seismele au avut un 
caracter endemic, constructorii din 
Principate au găsit mijloace tehnice 
de adaptare a cerinţelor funcţionale 
la condiţiile terenului , pentru realizări 
structurale remarcabile , perfect 
adaptate , precum turlele bisericilor 
moldoveneşti sau bolţile cuhniilor 
mănăstireşti din Ţara Românească . 

Astfel explicăm participarea în 
afară de invitaţii oficiali , şi a numeroase 
alte persoane interesate, pe de o parte, 
de noutăţile tehnice şi tehnologice în 
domeniul consolidării structurilor, de 
comportarea în timp şi , pe de alta, de 
implicaţiile asupra altor componente 
ale monumentelor istorice 
(arhitecturale, componente artistice , 
instalaţii). 
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În cele trei zile de desfăşurare 
a Atelierului european se poate 
distinge următoarea structurare 
tematică: 

- informare asupra caracte­
risticilor geomorfologice (tectonice) 
a teritoriului românesc , 
caracteristicilor seismelor 
(epicentre , periodicitate , zonare 
seismică , afectele produse) 

- principii de consolidare ­
conservare , aplicarea în practică a 
protecţiei , restau rării , reabilitării 
patrimoniului arhitectural 

- studii de caz - prezentarea 
unor cercetări , proiecte , realizări ale 
specialiştilor români şi străini 

- vizitarea unor monumente 
istorice din Bucureşti 

- discuţii privind soluţiile de 
principiu pentru consolidarea 
clădirilor vechi . 

În ceea ce priveşte principiile de 
consolida re a structurilor vechi se 
cuvine a specifica că există o 
anumită reticenţă a persoanelor care 
lucrează în domeniul patrimoniului 
(arhitectură ; componente artistice) 
privind oportunitatea folosirii 
betonului armat. S-au conturat, şi de 
această dată , două puncte de 
vedere diferite: 

- intervenţie radicală prin care noua 
structură preia eforturile (sarcinile) date 
de seisme (cadre din b.a., dale, 
suprabetonări , cămăşueli ş .a . ) 

- folosirea unor elemente uşoare , 
elastice care să compenseze 
pierderea echilibrului static a structurii 
- soluţie reversibilă, cu minim de 
spargeri, fără procese umede. 

Adepţi ai soluţiei uşoare , 
bineînţeles mai puţin traumatizată 
(decât în cadrul consolidării cu 
beton armat) , au fost structuriştii 
care proveneau din zone geografice 
unde aceştia nu sunt confruntaţi cu 
efectele mişcărilor seismice şi o parte 
a persoanelor cu alte specializări 
(preocupări de altă natură) . 
Considerăm că o asemenea abordare 
este determinată mai puţin de 
disponibilităţile tehnologice cât de 
condiţiile de teren şi climatice . 

Considerăm de asemenea , pe 
de altă parte , că în zona carpatică , 
există deja o bogată experienţă , o 
tradiţie , posibilitatea verificării 
ipotezelor de lucru , a comportării 
postconsolidare . Au fost făcute 
numeroase consolidări ţinând cont 

de condiţiile geologice , natura 
materialelor puse în operă , 
programele de arhitectură . Au fost 
elaborate tehnologii noi şi reţete 
speciale încât termenul de "beton" 
este impropriu . 

Rezultatele bune au fost 
confirmate după examinări (în urma 
seismelor din 1986 şi 1990) ale 
comr.;>ortării construcţiilor. 

ln urma discuţiilor profesionale , 
a reieşit că există disponibilitate 
pentru soluţii flexibile adaptabile de 
la caz la caz în funcţie de gradul de 
avariere , structură, condiţiile de 
teren, valoarea elementelor decora­
tive ş . a . 

Proiectele prezentate cu acest 
prilej - Biserica protestantă din 
Sighişoara şi Biserica Sf. Nicolae 
Domnesc din Curtea de Argeş - con­
firmă cele afirmate mai sus . 

Revenind la biserica Sf. Nicolae, 
monument de primă mărime aflat în 
mare pericol , soluţia adoptată 
reprezintă un model de adecvare a 
măsurilor de consolidare a structurii 
clădirii printr-un ansamblu simplu de 
tiranţi şi elemente din beton . 

Apreciem ca deosebit de utilă o 
reeditare a "Atelierului european 
pentru patrimoniul arhitectural în 
zone seismice" , utilă tuturor celor 
care sunt angrenaţi în lucrări de 
conservare şi reabilitate . 

Pentru o mai bună desfăşurare 
a unei asemenea manifestări 
ştiinţifice considerăm că va trebui 
pornit cu următoarele acţiuni: 

- o largă participare a specialiştilor 
străini (consacraţi sau în formare) 

- o informare asupra condiţiilor 
specifice geoclimatice şi arhitecturale 
proprii teritoriului României 

- o informare iniţială privind 
experienţa românească pentru a se 
cunoaşte nivelul de abordare a 
problemelor în cadrul Atelierului 
european 

- o mai largă participare 
românească cu exemplificări (studii de 
caz) şi ţinând seama de marea 
diversitate (categorii) de monumente 
româneşti . 

Toate acestea ar contribui pe 
de o parte la o mai bună cunoaştere 
a propri ilor realizări şi pe de altă 
parte la recunoaşterea şcolii 
româneşti de restaurare . 

LIVIU BRĂTULEANU 
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Re ce n z i i, E x p o z i t i i, P r .e z e n tă r i 

TOPOGRAFIA MONUMENTELOR DIN TRANSILVANIA 

La 4 noiembrie 1995, în cadrul 
simpozionului româno-german 
"Conexiuni culturale -Arta transilvăneană 
în contextul artei europene" , 
organizat la Sibiu de Muzeul 
Brukenthal în colaborare cu Consiliul 
Cultural Săsesc din Gundelsheim 
Necl<tar. a fost lansat primul volum 
diri seria "Topografia monumentelor 
din Transilvania"* . 

Rezultat al unui proiect de 
colaborare între Comitetul Naţional 
German ICOMOS, Comitetul 
National Român ICOMOS şi 
defuncta DMASI (proiect inclus în 
acordu l cultural dintre ce le două 
ţări) , volumul prezintă rezultatele 
inventarierii exhaustive a clădirilor cu 
valoare de monument istoric dintr­
un număr de 1 O localităţi , din cele 
241 ce au făcut obiectul proiectului. 

(de exemplu , analiza reţelei stradale, 
a modului de organizare al gospodă­
riilor, a tipurilor de construcţie din 
local[tate) . 

ln afară de biserici, cunoscute 
şi deja înscrise în listele de 
monumente istorice ale României 
(unele fiind chiar propuse pentru lista 
Patrimoniului Mondial) , volumul 
prezintă un număr de circa 1 OOO de 
clăd iri cu vechime cuprinsă între 
mijlocul secolu lui XVIII şi începutul 
secolului XX , dintre care cea mai 
mare parte aparţin aşa-numitei 
"arhitecturi vernaculare" , tipice 
pentru zonă şi contribuind la 

definirea peisajului cultural specific, 
important din punct de vedere 
etnografic, al istoriei localităţii şi al 
zonei , al istoriei sociale etc. Deşi 
confo rm întelegerii iniţiale 
inventa rierea efectuată în cadrul 
acestui proiect nu are consecinţe 
juridice asupra c l ădirilor analizate , 
adică nu le conferă acestora statutul 
de monument istoric , sperăm ca 
datorită calităţilor mai sus enumer­
ate ele să se constituie ca propuneri 
pentru îmbogăţirea Listei 
Monumentelor Istorice din România . 

ADRIANA STROE 

Precedată de o "Prefa/ă" şi 
"Considera/ii' asupra metodologiei 
folosite** , lucrarea cupr inde o 
introducere în istoria Transilvaniei , 
cu accent asupra aşezării şi istoriei 
saşilor , urmată de prezentarea 
clădirilor cu valoare de monument 
istoric ce au fost inventariate în cele 
10 localităti. În cadrul fiecărei 
localităti , clădirile sunt grupate con­
form funcţiunilor : clădiri de folosinţă 
publică (biserici , şcoli , primării , case 
parohiale etc .), c l ădi ri cu destinaţie 
specială (mori , grajduri comunale , 
spaţii comerciale , bănci etc .) şi 
gospodării ţără ne ş ti. Descrierea 
fiecărei clădiri este versiunea 
prescurtată a fişei analitice de 
evidenţă întocmită în cadrul 
proiectului , prezentările fiind precedate 
de versiunea prescurtată a fişei de 
localitate element 
modern propus de metodologia 
folosită -, care înfă!işează cadrul 
geografic şi istoric al localităţii , modul 
în care au influenţat dezvoltarea ei , 
ca şi unele caracteristici ale acesteia 

EXPOZIŢIA "GALAŢI! ÎN IMAGINI DE EPOCĂ" 

· Denkmaltopographie SiebenbUrgen, 
Kreis Kronstadt, Topografia monumentelor din 
Transilvania, Jude/ul Braşov (3 .3.), ed1tot de 
Cnstoph Machot, Wort und Welt Verlog , Thaur 
bei lnnsbruck, 1995, Editura Thausib, Sibiu, 1995 
(Sena "Ku ltu rdenkmă le r S1ebenbGrgens" , vo i. 4 . 
editat de Chri stoph Ma chat i n numele 
Arbe1 tskre1s fUr Siebenblirg1sche Londeskunde 
e. V. Heidelberg ). 

"•în ca
0

drul proiectului a fost folosită , pentru 
mventanerea localită ţ i lor, o nouă metodă - cea 
to pogr;:i fi că ·ce integrează istoricitatea obiectului 
;:malizat în textura 1storie1 lo calităti1/zone i căreia 
ii <lpartin e, spre deosebire de vechea metod ă 
rnon og rnfi că , elit ist;) a monumentului analiz at 
izolat. fo los ită uneo ri în România . noua metod~ 
este uz itată de circo 10 ani pentru inventonerea 
monumentelor în întreaga Europil occ1d enta lâ . 

la 27 iulie 1995 s-a vernisat, la 
Muzeul d~ Istorie Galaţi , expozi!ia 
"GALAŢll IN IMAGINI DE EPOCA", 
peste 160 de cărţi poştale ilustrate 
oferite cu o deosebită amabilitate de 
domnul Ştefan Andronache din 
Tecuci , deţinătorul uneia dintre cele 
mai valoroase şi sistematice colecţii 
de acest gen din tară . 

Folosind cartea poştală ilustrată 
cu planul o raşului la începutul 
secolului al XX-iea şi harta din anu l 
1926, vizitatorul poate să se plimbe 
imaginar pe câteva trasee din oraşul 
Galaţi , aşa cum arăta el în perioada 
1900-1940. 

Piata Regală , zona ultracentrală 
a oraşului , este prezentată în 
aproape 20 de ilustrate , care 
evidenţiază , din diverse unghiuri 
statuia lui Costache Negri, clădirile 
care închid piaţa şi o reţea de străzi 
ce p9rnesc din acest punct. 

lntr-o vitrină următoare sunt 
prezentate cochetele hoteluri 
gălăţene , iar în alta parcurile 
oraşului, cu accent deosebit pe 
Parcul municipal , o frumoasă 
amenajare peisagistică de la 
începutul secolului , în care la loc de 
cinste stăteau statuile lui Mihai 
Eminescu şi Mihail Kogălniceanu . 

O suită de aproximativ 50 de 
câ rti poştale ilustrate îl poartă pe 
vizitator pe Strada Domnească, 
oferindu-i prilejul să admire clădiri 
Frumo „ de institutii , dar şi 

reşedinţe familiale , apoi pe străzile 
Mihai Bravu, Cuza Vodă, Braşoveni , 
pe la Teatrul Papadopol, pe Strada 
Mare, ori pe Strada Brăilei. 

Stilurile arhitecturale diverse, 
amenajările peisagistice , iluminatul 
stradal , mijloacele de transport şi , 
nu în ultimul rând , vestimentatia 
citadinilor încântă privirea şi se 
constituie , în acelaşi timp , într-o 
veritabi l ă sursă de documentare 
pentru cei interesaţi. 

Călătoria se încheie în port, unde 
peste şaptezeci de cărţi poştale 
ilustrate oferă imagini de pe Strada 
Portului , din zona Gării fluviale , a 
docurilor şi magaziilor, etalându-se 
privirii felurite nave şi forfoteala 
lucrătorilor portuari. Pot fi admirate 
iahtul Comisiei Europene a Dunării , 
iahtul regal şi familia regalâ în portul 
Galaţi , ori diverse nave de război. 

Emoţionante şi deosebit de 
interesante sunt textele scrise pe 
aceste cărţi poştale . Oameni de 
diferite categorii sociale îşi transmit 
mesaje pline de încărcătură senti­
mentală , dar şi simple informaţii. Cele 
mai multe sunt scrise în limba 
română , dar şi în limbile franceză şi 
greacă . 

Expozitia de ilustrate gălăţene 
constituie nu numai un prilej de 
încântare pentru vizitatori dar şi o 
serioasă sursă de informare. 

VIORICA PISICĂ 
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CONSTANTIN BĂLAN, Inscripţii medievale şi din epoca modernă a României. Judeţul istoric Argeş 
(sec. XIV-1848) . EDITIONS DE L'ACADEMIE ROUMAINE, BUCAREST, 1994, 645 p. 

Lord Byron est-ii jamais venu ă 
Curtea de Argeş? Un voyageur du 
XIXe siecle pretendait avoir 
remarque sa signature sur une 
colonne , parmi d'autres graffiti. 
Meme si l'on n'en sait toujours pas 
plus sur cette visite du poete, que 
ses biographes ignorent 
natturelment, ce recueil d'incription 
nous ravit par l'abondance des 
documentes et par l'exactite 
scrupuleuse des transcriptions et du 
commentaire. Dans un pays ou Ies 
etudes d'epigraphie grecque et latine 
ont une belle tradition , le projet de 
publier un corpus des inscriptions 
medievales n'a commence a etre 
realise qu'en 1965 par un premier 
volume, consacre ă la viile de 
Bucarest et suivi , une trentaine 
d'annees apres, par ce recueil. 
Cependant, l'activite de copier ces 
inscriptions est beau co up plus 
ancienne, ce qui a oblige l'editeur ă 
pa sse r au crible recits de 
voyageurs et notices d'antiquaires, 
eparses dans des revues locales. 
L'usage que cette enquete a fait de 
l'eruditions ecclesiastique est alee 
jusqu'ă depouiller de vieux memoires 
de licence en theologie qui n'avaient 
pas ete juges dignes d'impression . 
li n'est donc pas rare de voir citer 
"Păstorul ortodox", "Năzuinţa" ou 
Monografia comunei Si/iseşti (fostă 
Bumbeşt1) . A part ces references qui 
supposent un travail extremement 
patient. M. Bălan a controle et rectifie 
Ies copies de ses predecesseurs 
par un examen personnel sur le ter­
rain , ce qui signifie qu'il a sillonne en 
tous sens. a velo ou meme a pied , le 
territoire de l'ancien district Argeş . 

li y a un desavantage evident ă 
adopter comme critere d'enregistrement 
la location actuelle d'une pierre ou d'un 
objet: c'est ainsi que certaines inscrip­
tions en provenance d'autres regions 
sont editees dans ce volume parce 
qu'elle se trouvent au Musee de Piteşti . 
Une carte eut permis de mieux localiser 
Ies limites du district. Sur un total 
d'environ 1200 textes epigraphiques, 
une douzaine remontent au XIVe siecle 
- mais elles appartiennent toutes au 
meme monument - ii y en a seulement 
quatre du XVe siecle et une trentaine 
du XVle. On remarque encore une forte 
inegalite entre le XVlle siecle, avec ă 
peine soixante-dix inscriptions, et le 
XVllle. ou l'on constate plus de trois 
cents. Parfois, on se trouve dans la 
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situation d 'avoir une inscription 
assez recente, qui a ete ajoutee lors 
d'une restauration , tandis que le 
monument est beaucoup plus ancien 
(le cas de l'eglise de Vărzaru , ser­
vant a presen! de chapelle au 
cimetiere du village) . 

La variete des epigraphes est 
impressionnante: ce sont des 
obituaires, des textes de fondation , 
des epitaphes ou des graffiti. Le plus 
celebre este sans doute celui qui a 
note la date de la mort de Basarab, le 
premier connu des princes Valachie. 
Mais l'originalite et l'interet de plusieurs 
autres meritent d'etre soulignes . A 
Curtea de Argeş et ă Ruda, certains 
graffiti sont des "esais de plume" 
indiquant l'existence d'une ecole de 
"grammairiens" . L'un d'eux a griffonne 
malicieusement: "Tudor mon pauvre 
enfant, je vais te tirer Ies cheveux! " 
A Bucşăneşti , une inscription con­
serve le souvenir d'une visite 
pastorale du metropolite Neophyte 
en 1747. Une epitaphe de Budeasa 
Mare rapelle que Mitrea le panetier 
a ete asassine en 1744 (sans autres 
details) . Ailleurs . on parvient, grace 
aux renseignements fournis par des 
pierres tombales , ă preciser la 
genealogie des boyards Rudeanu (ă 
Ruda et ă Flămânda-Golicea) ou 
celle d'une autre lignee du XVle 
siecle , Ies seigneurs de Cepari. Le 
plus bel exemple, ă ce propos, me 
semble l'identification de quatre, sur 
cinq , generations de la familie 
Rătescu . Si Dumitraşcu , pere du 
Barbu ( +1734) est aussi le pere 
d'Enache, comme ii est vraisemblable. 
on a, d'un cote, Ies noms des enfants 
de Barbu: Maria , Despina . Victoria, 
Andrei et Mihai (ce dernier etant le 
grand-pere de Grigore, ayant vecu de 
1805 ă 1840), de l'autre la parente des 
deux fils d'Enache et de Catrina. Le 
premier, Gheorghe, epouse Maria ; 
leurs enfants sont Toma et Catrina, 
ainsi que cinq autres, morts en bas 
age: Radu! , Anca, Safta, Marica, llina. 
Le second, Toma, a eu de son mariage 
avec Bălaşa Ies enfants suivants: 
Maria , Toma, Constantin , Gheorghe. 
Catrina, Joiţa . A la mort de sa femme, 
en 1752, ii se remarie et sa seconde 
epouse, Safta , des l'annee suivante, 
sera representee dans le peinture 
de l'eglise de Borleşti , ou figurent 
tous Ies membres de la familie , sans 
omettre la defunte Bălaşa . 

Celte information abondante 

provient de Gălăteşti et de Bor1eşti , deux 
eglises de campagne. 

Les inscriptions sont des docu­
ments que renseignent sur la vie 
quotidienne aussi bien que sur des 
evenements importants pour la 
communaute paysanne. Par exemple, 
ă Teleşti , on a la liste de ceux qui ont 
paye pour refaire le toit en bardeaux 
de l'eglise du village . Une croix de 
pierre ă Mogoşoaia porte temoignage 
sur un grand proces que Ies paysans 
sont parvenus ă gagner: l'arret du 
Conseil Princier qui decide qu'ils ne 
seront jamais se rfs, mais qu'ils 
demeureront aussi libres que leurs 
ancetres, a ete grave sur celte voix. 
comment mieux mesurer Ies rapports 
agraires en Valachie ă la veille des 
reforrnes de Constantin Mavrocordato? 
Et, l'epitaphe posee par Şerban 
Cantacuzino en 1695, ă Bascove 
(Ursoaia), sur la tombe de sa femme et 
de sa fille, atteint un lyrisme funebre qui 
nous touche plus que Ies textes 
litteraires de la meme epoque. 

Signalons brievement l'interet de 
ce volume pour l'histoire des relations 
avec le Sud-Est europeen. L'un des 
graffiti de Curtea de Argeş avec lemme 
et photo. p. 254 et fig . 24 c) semble 
etre une reterence ă Theodora , la 
seconde femme du Tzar bulgare Ivan 
Alexandre, car, sinon, qui pourrait etre 
"la princesse juive"? On notera 
egalement des noms sud-slaves, 
peut-etre ceux des tailleurs de pierre 
qui ont travaille ă la construction de 
St. Nicolas . Bien d'autres inscriptions 
de recueil marquant le mouvement 
d'immigration qui. du XVle au XVllle 
siecle , a introdu it dans la societe 
roumaine de plus en plus de Grecs 
ou des balkaniques d'origine 
incertaine. 

L'index, Ies lemmes el Ies notes 
font preuve d'une erudition minutieuse. 
Qu'on nous permette seulement de 
remarquer, ă propos de VII 295, que 
"Domna, Voica" (deux noms propres) 
est une lecture preferable ă "Domna 
Voica" (la princesse Voica) : on ne 
comprend pas pourquoi le nom d'une 
princesse se retrouverait parmi 
d'autres qui sont absolument 
ordinaires et Domna est bien atteste 
dans l'onomastique du XVlle siecle . 
Une erreur typographique de taille 
depare ce beau volume: Ies pages 
241 -256 se repetent , tandis que 
manquent Ies pages 289-304. 

ANDREI PIPPIDI 
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Expoziţie comemorativă 

ARTA LUI NICOLAI GEORGESCU ÎŞI OMAGIAZĂ AUTORUL LA BUCUREŞTI 

O veste năprasnică tulbura medii1e 
artistice şi admiratorii artei lui Nicu/ai 
Georgescu, acum câteva luni: artistul, 
stabilit din 1985 la Paris şi devenit şi 
cetăfean francez, părăsea abrupt via/a 
terestră la o vârstă ce trăda deplină 
putere de crea/ie: nici 50 de ani! Vârstă 
pe care studiile de psihologie a artei o 
consideră, pentru artiştii plastici, prag al 
desăvârşini stilului şi al aprofundării 
propriei viziuni artistice. Din fericire, 
crea fia artistului atinsese maturitatea mai 
timpuriu, astfel încât în clipa când şi-a 
strămutat activitatea, arta sa avea deja 
atributul unicităjii' era inconfundabilă - în 
colecfiile publice şi particulare din /ară. 
Minunată izbândă, benefică pentru 
iubitorii de artă, colecfionari şi colegi ai 
săi de la Uniunea Artiştilor Plastici, pictori 
şi restauratori de monumente, care au 
reuşit să comemoreze, prin ampla 
expozifie organizată la sala Apoi/o din 
Capitală, contribufia (din {ară) a artistului 
la dezvoltarea artei contemporane 
româneşti. 

Un ansamblu impresionant, 
omogen şi reprezentativ de opere oferă 
publicului nostru o rememorare a viziunii 
artistului, ale cărei coordonate stilistice 
şi de semmnifica{ie constituie temeiul 
perioadei sale franceze, în datele ei 
fundamentale. conturând o amprentă 
personală ridicată la nivelul unui stil şi a 
unei concep{ii artistice clar definite. 

Arta sa se înscrie deopotrivă în 
şcoala românească tradifiona/ă şi 
contemporană, dobândind putere de 
expresie prin culoare revigorată de 
revolufia impresionistă şi din suitele 
majore ale travaliului alimentat de 
resursele expresive proprii. 

Prin structură, temperament, 
inclinafii psihologice şi cultură, artistu/ era 
o persoană guvernată de ideea de 
libertate şi perpetuă exersare creatoare, 
novatoare. 

Culorii ii sunt sandale străfundurile 
şi metamorfozele cele mai corespunză­
toare dispozifiilorsale personale. Un liant 
dominant luministic creează o atmosferă 
unitară, pe care flii-urile, aceste varia/ii 
de intensitate, pnn modulările colorate, 
califică întregul in mesajul lui realist şi 
expresionist in acelaşi timp. 

Forma se construieşte din îngemă­
narea acestor două componente funda­
mentale, fiind întărită la modul sugestiv 
şi accentuată in esenfa materialităfii ei şi 
a dispozifiei spafiale de virtuozitatea 
gesturilor. Acestea, prin amprenta lor, prin 
viteza şi traiectul liniilor ori substanfa şi 

densitatea tuşelor; edifică imaginea în 
întregul ei definitiv. 

Arta astfel practicată are nevoie de 
motive realiste reduse la temele eterne 
ale picturii - natura statică, portretu/ şi 
compozifiile cu personaje - suficiente 
pentru a găzdui şi transmite adevărata 
lume creatoare a tablouri/or: cea a viefii 
interioare a artistului şi cea redundantă, 
a puterii mijloace/or specifice picturii de a 
construi idealul de frumos şi perfecfiunea 
lui infinită. 

Sufletul creator al lui Nicolai 
Georgescu îşi găseşte libertăfi/e 
esen{ia/e pentru a se manifesta intr-o 
artă de sugestie realistă, in care 
simbolurile lumii inconjurătoareamplifică, 
prin identitatea lor şi constituirea artis­
tică. disponibilităfi/e subconştientului şi 
chemările spiritului. Reverii şi medita/ii 
profunde asupra naturii şi a trecerii 
timpului interior al vie/ii, in sensul celor 
obfinute de arta unui Giorgio Morandi, 
sunt iradiate de naturile statice; expresii 
definitorii ale psihologiei personale şi ale 
condifiei umane sunt fixa-te de portretele 
individuale sau degajate de personajele 
amplelorcompozi{ii,· nevoile profunde de 
eliberare şi confundare cu aspira/iile 
spa/iului şi mişcarea timpului sunt im­
pregnate in peisajele familiale. Registru/ 
grav dar duios. lin şi energic al atmosferei 
dominante califică arta sa, netezindu-i 
drumul spre spa/iile spirituale ale marilor 
acte de crea/ie. 

Aceste date fundamentale ale 
crea/iei sale din /ară găsesc, o dată cu 
stabilirea în mediul cultural francez, o 
aprofundare şi exersare calitativă mereu 
amplificate, unind două şcoli şi 
disponibilităfi de pictură, organic înrudite. 
intr-o crea/ie personală exemplară. 

Acum, în faza franceză de activitate 
a artistului, viziunea se clarifică in realizări 
de o încântare sporită, demne de 
muzeele artei contemporane europene. 
O revigorare a culorii, o măiestrie sporită 
pănă la virtuozitate a capacită/ii actului 
de a picta. o activitate prolifică izvorâtă 
din frenezia puterilor de crea fie ii nutresc 
arta, care atrage, in scurt timp, 
recunoaşterea şi admirafiea mediilor 
artistice franceze. Crea/ia sa este 
asimilată firesc celei înconjurătoare şi 
devine factor activ al dezvoltării sale. 

În plină putere şi bucurie de crea/ie, 
arta lui Nicolai Georgescu este înscrisă 
alături de cea a personalităfilor majore 
franceze, galeriile şi factorii de 
promovare expunând-o alături de 
crea/iile unor nume sonore, precum 

Surand, Toffoli, Fouche/, Binetruy, 
Guildermard, toate dedicate recuceririi, 
printr-o pictură de sinteză a tuturor 
mijloace/or sale de expresie, a integrită/ii, 
profunzimii aspira/ii/or spirituale ale 
omului, ca valoare supremă a existen/ei. 

Artist complet, virtuoz al tehnicii 
sale, Nicolai Georgescu avea o 
preocupare constantă, până la obsesie, 
a cunoaşterii şi stăpănirii misterului tehn{c 
şi artistic al marii picturi europene. ln 
acest sens, activitatea sa de restaurator 
avea să-i satisfacă pe deplin curiozitatea 
cognitivă şi nevoia fundamentării propriei 
viziuni artistice. 

Un rezultat de execep/ie şi o 
experienfă copleşitoare a avut, în 
această direc/ie, în Franja, unde. cu o 
echipă de foşti colegi şi prieteni, printre 
care pictorii restauratori Şerban 
Anghelescu şi Constantin Cantea, a 
contribuit la descoperirea şi restaurarea 
unei adevărate bijuterii a artei medievale 
franceze: este vorba de uriaşa şi 
încântătoarea frescă medievală din 
secolul al XV-iea. ignorată veacuri de-a 
rândul, de la Chambery, oraş de mare 
dezvoltare administrativă şi culturală a 
istoriei medievale franceze. 

În felul acesta, numele său se leagă, 
pentru patrimoniu/ cultural francez, şi de 
dimensiunea sa istorică, nu numai de 
cea contemporană. 

O participare la efortul regăsirii de 
sine a spiritului şi a rolului său determi­
nant în centrarea şi impulsionarea 
creatoare a lumii, ca o certitudine a 
edificării umanismului contemporan, este 
rodul şi mesajul artei lui Nicolai 
Georgescu. Artă franceză, artă 
românească, artă europeană- distinc{iile 
devin supreflue atunci când nucleul lor 
se înscrie în defini/ia şi efortul creatorului 
contemporan de regăsire a sinelui şi de 
construire a imaginii artistice a timpurilor 
noastre. 

În acest sens, actuala expozi{ie ne 
propulsează pe drumul deschis de arta 
definitorie a lui NicO!ai Georgescu şi ne 
antrenează în efortul spiritual al crea/iei 
contemporane. Misiunea şi mesajul 
picturii sale, detaşată - prin întreruperea 
viefii-de autor; sunt perpetuate de crea fia 
sa. Omagierea ei actuală ii pune în 
evidenfă contribufia şi afirmă o 
manifestare majoră a crea/iei picturale 
contemporane. Nicolai Georgescu 
rămâne in conştiin/a noastră numele 
unei crea/ii intrate 1n pantheonu/ cultural 
european. 

CONSTANTIN CHIRCULESCU 
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NICOLAI GEORGESCU 
(1946-1995). Pictură. 
Expozifie comemorativă 
organizată de 
Uniunea Artiştilor Plastici 
din România, 
sala ''Apoi/o': Bucureşfl: 
19-30 aprilie 1996. 

NOSTALGIE LA O TORŢĂ 

Eram un Înfiorat cor al 
aşteptării, noi~ cei 30 de elevi din a 
VIII -a B, urmărind răsturnarea , 
crâncen de inceată, a paginilor de 
catalog. Cei trei de pe pagina intâi 
erau primii care răsuflau uşurafi. 
Urmau pagina a doua, a treia ... Aici 
imi reveneau respira/ia mie, cu trei 
pagini inainte de Nicolai Florin 
Georgescu, venit tocmai de la 
Tulcea, cu cămaşa lui cadrilată şi 
părul tuns scurt, să ni se alăture in 
primul an al Şcolii Medii de Arte 
Plastice din Bucureşti. Ţin minte că 
mă irita cu serenitatea lui, 
distonantă in clasa aceea pusă pe 
iar. unde mai tofi eram "fe/e palide" 
in cel mai propriu sens al 
cuvântului. 

Adevărule că nici n-avea de ce 
să trăiască cine ştie ce emofii: 
răspundea totdeauna ca din puşcă 
la intrebările profesori/or, adesea cu 
detalii ce ni se păreau luxuriante: 
"provincialu/" ne cam trimisese la 
umbră ... Umilinfa trecea in pizmă 
când era pus "să se joace" pe 
planşă sau pe pânză - in atelier, in 
fa/a modelelor de natură moartă sau 
s ta tică. ca şi in natura-natură din 
taberele estivale pe crea/ie. 
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Altminteri, "băiat de gaşcă". 
Povestea tot felul de lucruri 
năstruşnice: bunăoară, cum primise 
el un pachet de la tatăl lui, preotul 
Georgescu, şi cât se bucurase 
văzând ce greu era. Acasă ii 
desfăcuse şi extrăsese din el un 
borcan de icre şi ... două cărămizi, 
"balastul" pe care părinfii fuseseră 
constrânşi să-l adauge pentru a 
incropi un pachet admis la par avion. 
Petreceam nu pufine ceasuri 
impreună in mansarda in care se 
instalase, la capătul unei scări în spi­
rală pe Spiru Haret nr. 2, la doi paşi 
de strada Nuferilor. unde era şcoala, 
proximitate de care se plângea, căci 
ii frustra de scuza tramvaiului când 
(destul de des) intârzia la ore. Dar 
şi când venea la timp, era singurul 
de la care se putea afla pe unde sunt 
tofi cei/a/fi, cu mic cu mare, in cele 
15 trimestre - 15 toamne, 15 ierni, 
15 primăveri. Îmi mai aduc aminte 
că şi in '76, la Întâlnirea finută după 
zece ani de la absolvire. tot Nicolai 
Florin a fost cel care ne-a spus pe 
unde împrăştiase vântul "micu/a 
noastră clasă " ... 

Avea şi VQS;JJ /ie de pedagog: 
sunt mulfi q!}Ff!ii1ech:J rează tocmai 

o 

llC 'U JI E 

lui intrarea la Institutul de Ai 
Plastice, pe care l-am urrr 
împreună, intâlnindu-ne doar 
cursurile comune de Istoria Art 
căci eram in seqfii diferite. Şi, fireş 
pe la expozifii. /mi stăruie şi acum 
minte, ca o fereastră de turnir 
prima pe care a deschis-o el 
galeria Galateea de pe Cai 
Victo[iei, zisă "Submarinul galbe1 

ln cele din urmă, vârtejul exih 
l -a supt şi pe Nicolai Flo 
Georgescu: la începutul anului 1f 
l-am întâlnit la Mi.inchen, iar apo. 
atelieru/ lui de la Paris, unde pi 
vorbind şi vorbea pictând. 
extraordinara lui ştiinfă a culori 
compozifiei, işi câştigase repe 
mulfi admiratori fid~Ji, unii cu dare 
mână . Bunăoară statul franc i 
care, după contribu/ia lui de tone 
descoperirea şi restaurarea imen 
fresce medievale de la Chamb1 
astăzi celebră, i-a acordat i ii 
cetă/enia . 

Nu mi-a venit să cred când 
auzit că ne-a păr_ăsit Înainte d 
implini 50 de ani. li ştiam debord< 
de for/ă . A trăit ca o toi 
străluminând Împrejur. 

SERGIU DINCULES 
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